
V4 MIL/LEO GLOCK OPTIC MOUNTING PLATE - LEUPOLD DELTAPOINT
PRO FOR GLOCK MOS MOUNTING PLATE BLACK

A Dedicated Optic-Mounting Plate for Your Go-To Glock

C&H Precision has developed a dedicated optics-mounting plate designed for
use on a range of MOS-ready Glock pistols, and these plates are designed for
heavy duty use with a wide range of popular red-dot optics on the market. Each
C&H Precision V4 MIL/LEO Optic Mounting Plate designed for use on Glock
pistols is machined from 6061 aluminum and treated with a hard-anodized finish.
The plates are equipped with two recoil posts, and all of the company's V4 plates
come with replaceable T-posts made from stainless steel. Products marked RSF
(Rear Sight Forward) feature a forward mounting rear sight built into the mount
and are not compatible with the Trijicon SRO. The plates are secured with Torx
head screws designed for the best possible retention. 

Attributes

Name: LEUPOLD DELTAPOINT PRO FOR GLOCK MOS MOUNTING PLATE BLACK
Manufacturer: C&H PRECISION WEAPONS
Product no.: 100043489
Mfr. No.: GLDPP
Color: Black
Fits / Used For: Leupold DeltaPoint Pro
Make: Glock
Model: 41,17,19,34,35,40
Weight: 0.2 lbs
Delivery weight: 0.032kg
Shipping height: 3mm
Shipping width: 10mm
Shipping length: 15mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die V4 MIL/LEO GLOCK
OptikMontageplatte

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für die V4 MIL/LEO GLOCK OptikMontageplatte von C&amp;H Precision Weapons
entschieden haben. Diese Montageplatte ist speziell für MOSfähige GlockPistolen konzipiert und bietet eine robuste
Lösung für die Montage von RedDotOptiken. Um die Sicherheit bei der Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten,
folgen Sie bitte den nachstehenden Sicherheitshinweisen und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie die OptikMontageplatte nur für den vorgesehenen Zweck.
Stellen Sie sicher, dass die Montageplatte korrekt und sicher an Ihrer GlockPistole installiert ist, um
Verletzungen zu vermeiden.
Überprüfen Sie regelmäßig die Montageplatte auf Verschleiß und Beschädigungen.
Halten Sie die Montageplatte und die damit verbundenen Teile außerhalb der Reichweite von Kindern und
schutzbedürftigen Personen.
Informieren Sie sich über Rückrufe und Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie die Montageplatte nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung
feststellen.
Stellen Sie sicher, dass alle Schrauben sicher angezogen sind, um ein Lösen während des Gebrauchs zu
verhindern.
Verwenden Sie nur die empfohlenen TorxSchrauben für die Montage, um die bestmögliche Halterung zu
gewährleisten.
Achten Sie darauf, dass die Montageplatte nicht mit dem Trijicon SRO kompatibel ist, wenn Sie ein
RSFModell verwenden.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wenn Sie mit der Waffe und der Montageplatte arbeiten.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Überprüfen Sie, ob alle Teile der Montageplatte vorhanden sind.
Stellen Sie sicher, dass Ihre GlockPistole sauber und frei von Schmutz oder Öl ist.

Installation:

Entfernen Sie die Abdeckung von der MOSPlattform Ihrer GlockPistole.
Platzieren Sie die Montageplatte so, dass die Löcher übereinstimmen.
Verwenden Sie die TorxSchrauben, um die Montageplatte sicher zu befestigen.
Ziehen Sie die Schrauben gleichmäßig und fest an, um eine sichere Verbindung zu gewährleisten.

Verwendung:

Montieren Sie die RedDotOptik gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch die Festigkeit der Montageplatte und der Optik.
Führen Sie regelmäßige Wartungsprüfungen durch, um sicherzustellen, dass alles ordnungsgemäß
funktioniert.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Montageplatte und alle nicht mehr benötigten Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Abfallentsorgung.
Achten Sie darauf, dass keine Teile in die Umwelt gelangen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder an
den Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.
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V4 MIL/LEO GLOCK OPTIC MOUNTING PLATE
LEUPOLD DELTAPOINT PRO SAFETY INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the V4 MIL/LEO GLOCK Optic Mounting Plate designed for use with Leupold DeltaPoint Pro
on Glock MOS pistols. This guide provides important safety information and instructions to ensure safe and effective
use of the product. Please read this document carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure the product is suitable for your specific Glock model (17, 19, 34, 35, 41, 40).
Always handle the optic mounting plate with care to avoid injury.
Keep the mounting plate and all related components out of reach of children.
Regularly inspect the mounting plate for any signs of wear or damage before each use.
Do not use the mounting plate if it shows any signs of damage.
Be aware of your surroundings when using firearms equipped with this mounting plate.
Follow all local laws and regulations regarding firearms and their accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the optic mounting plate.
Use only the recommended Torx head screws provided with the mounting plate for secure attachment.
Do not overtighten the screws, as this may lead to damage of the mounting plate or the firearm.
Ensure that the recoil posts are properly installed and secure before use.
Avoid using the product with incompatible optics, particularly with the Trijicon SRO, as it may affect
performance and safety.
If you experience any issues with the mounting plate during use, cease operation immediately and inspect the
product.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure that the firearm is unloaded and in a safe condition.
Gather all necessary tools, including the provided Torx head screws and a Torx screwdriver.

Installation Steps

Align the optic mounting plate with the mounting points on your Glock MOS pistol.
Insert the recoil posts into their respective holes on the mounting plate.
Secure the mounting plate to the pistol using the provided Torx head screws.
Tighten the screws gently but firmly, ensuring that the plate is secure without overtightening.
Attach the Leupold DeltaPoint Pro optic according to the manufacturer's instructions.

PostInstallation Checks

Verify that the mounting plate is securely attached and that there is no movement.
Check the alignment of the optic to ensure proper aiming capability.

Usage

When using the firearm, maintain a safe shooting stance and always be aware of your target and
surroundings.
Regularly check the mounting plate and optic for any signs of loosening or damage during use.

Disposal Instructions



At the end of the product's life cycle, dispose of the mounting plate in accordance with local regulations.
Do not dispose of the mounting plate in regular household waste. Instead, take it to a designated recycling or
hazardous waste facility if applicable.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the V4 MIL/LEO GLOCK Optic Mounting Plate, please refer to the
manufacturer's contact information provided with your product. It is important to have a reliable source for support
and safety inquiries.

Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your V4
MIL/LEO GLOCK Optic Mounting Plate. Always prioritize safety when handling firearms and their accessories. Thank
you for your attention to these important safety measures.
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Guide de Sécurité pour la Plaque de Montage
d'Optique V4 MIL/LEO C&amp;H Precision

Introduction
Merci d'avoir choisi la plaque de montage d'optique V4 MIL/LEO C&amp;H Precision pour votre pistolet Glock. Ce
guide a été élaboré pour vous fournir des instructions de sécurité essentielles afin d'assurer une utilisation sûre et
efficace de ce produit. Veuillez lire attentivement ce guide avant de procéder à l'installation et à l'utilisation.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Pour garantir votre sécurité et celle des autres, veuillez suivre les recommandations suivantes :

Assurezvous que le produit est compatible avec votre modèle de Glock avant l'installation.
Ne tentez pas d'utiliser la plaque de montage si elle est endommagée ou défectueuse.
Conservez la plaque hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Évitez de modifier ou d'altérer la plaque de montage de quelque manière que ce soit.
Utilisez uniquement les vis fournies avec la plaque pour garantir une fixation sécurisée.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lors de l'utilisation de la plaque de montage d'optique, gardez à l'esprit les précautions suivantes :

Vérifiez que la plaque est correctement installée avant chaque utilisation.
Ne dépassez pas le poids maximum recommandé pour les optiques montées.
Évitez de tirer avec l'arme si la plaque de montage est mal fixée.
Ne pas utiliser la plaque avec des optiques non recommandées, notamment celles qui dépassent les
spécifications de poids et de taille.
En cas de doute sur la sécurité de l'utilisation, consultez un professionnel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
Suivez ces étapes pour installer et utiliser la plaque de montage d'optique V4 MIL/LEO :

Préparation :

Assurezvous que votre pistolet Glock est déchargé et sécurisé.
Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris un tournevis Torx.

Installation :

Retirez le viseur d'origine de votre Glock, si applicable.
Alignez la plaque de montage sur le support MOS de votre Glock.
Fixez la plaque en utilisant les vis à tête Torx fournies. Serrez fermement, mais évitez de trop serrer
pour ne pas endommager le produit.
Installez votre optique sur la plaque de montage en suivant les instructions spécifiques du fabricant de
l'optique.

Vérification :

Une fois l'installation terminée, vérifiez la solidité de la fixation.
Effectuez des tests de tir pour vous assurer que l'optique est correctement alignée et sécurisée.

Instructions d'Élimination
Lorsque vous n'avez plus besoin de la plaque de montage, veuillez suivre ces instructions pour une élimination
responsable :



Ne jetez pas la plaque dans les déchets ménagers.
Renseignezvous sur les programmes de recyclage locaux pour les métaux.
Si la plaque est endommagée, contactez votre point de vente pour connaître les options de retour ou de
recyclage.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité, l'utilisation ou l'installation de la plaque de montage d'optique V4
MIL/LEO, veuillez contacter le service client de C&amp;H Precision Weapons. Assurezvous de consulter les mises à
jour sur la sécurité et les rappels via la plateforme de sécurité de l'UE.

En suivant ces instructions de sécurité, vous contribuerez à garantir une expérience d'utilisation sûre et agréable de
votre plaque de montage d'optique. Merci de votre confiance en C&amp;H Precision Weapons.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Piastra di
Montaggio Ottica V4 MIL/LEO

Introduzione
Grazie per aver scelto la Piastra di Montaggio Ottica V4 MIL/LEO di C&amp;H Precision Weapons. Questa guida
fornisce istruzioni di sicurezza importanti per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto. Si prega di leggere
attentamente tutte le sezioni per comprendere come utilizzare il prodotto in modo sicuro e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che la piastra di montaggio ottica sia compatibile con il modello della pistola Glock prima
dell'installazione.
Controllare regolarmente la piastra di montaggio per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare la piastra di montaggio se presenta difetti visibili o se è stata sottoposta a stress eccessivo.
Tenere la piastra di montaggio e gli accessori fuori dalla portata dei bambini.
Seguire sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo viti a testa Torx fornite con il prodotto per garantire la massima ritenzione.
Non modificare la piastra di montaggio o i suoi componenti.
Evitare l'uso della piastra in condizioni estreme, come temperature eccessive o umidità.
Non montare ottiche non compatibili con la piastra di montaggio.
Se si verifica un malfunzionamento durante l'uso, interrompere immediatamente l'uso e contattare un esperto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurarsi di avere tutti gli strumenti necessari, inclusi cacciaviti Torx e un piano di lavoro pulito.
Rimuovere eventuali ottiche o accessori precedentemente installati sulla pistola Glock.

Installazione della Piastra di Montaggio

Posizionare la piastra di montaggio sulla slitta della pistola Glock.
Allineare i fori della piastra con quelli della pistola.
Inserire le viti a testa Torx nei fori e serrare con cautela, assicurandosi che la piastra sia saldamente
fissata.

Montaggio dell'Ottica

Seguire le istruzioni specifiche del produttore per montare l'ottica sulla piastra di montaggio.
Controllare che l'ottica sia ben fissata e non si muova.

Verifica Finale

Controllare che la piastra di montaggio e l'ottica siano installate correttamente.
Eseguire un test di funzionamento per assicurarsi che tutto sia in ordine prima dell'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire la piastra di montaggio e i suoi componenti in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare la piastra di montaggio nell'ambiente; seguire le linee guida per il riciclaggio dei metalli.
Contattare il centro di raccolta locale per ulteriori informazioni sul corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare eventuali problemi, si prega di contattare il
produttore o il rivenditore autorizzato. Assicurarsi di avere il numero di modello e dettagli sull'acquisto a portata di
mano per facilitare il supporto.

Si ricorda che la sicurezza è una responsabilità condivisa. Seguire queste istruzioni non solo aiuta a garantire la
propria sicurezza, ma anche quella degli altri. Grazie per aver scelto il nostro prodotto e per il vostro impegno nella
sicurezza.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla płyty montażowej V4
MIL/LEO GLOCK OPTIC C&amp;H PRECISION
WEAPONS

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup płyty montażowej V4 MIL/LEO GLOCK OPTIC C&amp;H PRECISION WEAPONS. Niniejsza
instrukcja ma na celu zapewnienie bezpieczeństwa podczas użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych
informacji dotyczących instalacji i użytkowania. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu, upewnij się, że jest on odpowiedni do Twojego modelu pistoletu Glock.
Używaj tylko zatwierdzonych celowników optycznych, które są kompatybilne z płytą montażową.
Regularnie sprawdzaj stan płyty montażowej oraz zamocowań, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Nie używaj płyty montażowej, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub oznaki zużycia.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.

Specyficzne środki ostrożności przy użytkowaniu
Pamiętaj, że produkt jest przeznaczony wyłącznie dla osób dorosłych. Nie jest przeznaczony do użytku przez
dzieci.
Unikaj używania płyty montażowej w warunkach ekstremalnych, takich jak skrajne temperatury, wilgotność lub
zanieczyszczenia.
Zawsze przestrzegaj zasad bezpieczeństwa dotyczących broni palnej, w tym trzymania broni w stanie
zabezpieczonym, gdy nie jest używana.
Podczas montażu i demontażu płyty montażowej, upewnij się, że broń jest rozładowana i zabezpieczona.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym śruby Torx dostarczone z produktem.
Sprawdź, czy płyta montażowa jest czysta i wolna od zanieczyszczeń.

Montaż

Zdejmij oryginalną osłonę z pistoletu Glock, jeśli jest obecna.
Umieść płytę montażową na odpowiednim miejscu na pistolecie, upewniając się, że otwory są
wyrównane.
Użyj dostarczonych śrub Torx, aby mocno przymocować płytę montażową do pistoletu. Upewnij się, że
są one dobrze dokręcone, ale nie przesadzaj, aby nie uszkodzić gwintów.
Sprawdź, czy płyta jest stabilna i nie ma luzów.

Montaż celownika

Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta celownika optycznego, aby prawidłowo go zamontować na
płycie montażowej.
Upewnij się, że celownik jest dobrze zamocowany i nie ma luzów.

Użytkowanie

Po zakończeniu montażu, przeprowadź próbne strzelanie w bezpiecznym i kontrolowanym środowisku.
Regularnie sprawdzaj, czy płyta montażowa i celownik są w dobrym stanie.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Płyta montażowa powinna być utylizowana zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
metalowych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłego kosza na śmieci, jeśli jest uszkodzony lub nieużywany.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami utylizacyjnymi, aby uzyskać informacje na temat odpowiednich metod
utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji, prosimy o kontakt z
odpowiednim punktem kontaktowym w Twoim kraju. Upewnij się, że masz pod ręką numer seryjny produktu oraz
wszelkie inne istotne informacje.

Dziękujemy za wybór płyty montażowej V4 MIL/LEO GLOCK OPTIC C&amp;H PRECISION WEAPONS. Bezpieczne
użytkowanie i konserwacja zapewnią długotrwałą satysfakcję z produktu.
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V4 MIL/LEO GLOCK OPTIC MOUNTING PLATE
KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Tervetuloa C&amp;H Precision Weaponsin V4 MIL/LEO GLOCK Optic Mounting Plate tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä
ohje on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue nämä ohjeet huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva Glockpistoolisi mallin kanssa (17, 19, 34, 35, 41, 40).
Tarkista, että kaikki osat ovat ehjiä ja kunnossa ennen asennusta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä liittyen aseiden ja niiden lisävarusteiden käyttöön.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käytössä
Käytä vain mukana toimitettuja Torxpäisiä ruuveja asennuksessa.
Varmista, että kiinnitys on tiukka, mutta vältä ylikiristämistä, joka voi vaurioittaa levyä tai pistoolia.
Älä käytä RSF (Rear Sight Forward) merkityksiä tuotteita Trijicon SRO:n kanssa.
Tarkista asennus säännöllisesti varmistaaksesi, että se pysyy turvallisena käytön aikana.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien Torxavain.
Puhdista asennusalue huolellisesti.

Asennus:

Poista kaikki vanhat kiinnitykset pistoolistasi.
Aseta C&amp;H Precision V4 MIL/LEO Optic Mounting Plate pistoolin MOSpohjaan.
Käytä mukana toimitettuja Torxpäisiä ruuveja kiinnittääksesi levyn tiukasti.
Tarkista, että levy on oikein asennettu ja turvallinen.

Käyttö:

Asenna haluamasi optiikka levylle.
Varmista, että optiikka on kunnolla kiinnitetty ja säädetty ennen käyttöä.
Testaa optiikka turvallisessa ympäristössä varmistaaksesi, että se on oikein säädetty.

Hävittämisohjeet
Tuotteen hävittäminen tulee tehdä paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteys paikallisiin jätehuoltopalveluihin saadaksesi ohjeita turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja Tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua tuotteen käytössä, ota yhteys valmistajaan tai tarkista
verkkosivut saadaksesi lisätietoja.

Huomautus



Tuote on suunniteltu vain aikuisille, eikä sitä tule käyttää alle 18vuotiaiden toimesta ilman aikuisen valvontaa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Kiitos, että valitsit C&amp;H Precision Weaponsin V4 MIL/LEO GLOCK Optic Mounting Plate tuotteen. Turvallinen ja
vastuullinen käyttö varmistaa parhaan mahdollisen kokemuksen.
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Návod k bezpečnému používání montážní desky V4
MIL/LEO GLOCK OPTIC MOUNTING PLATE C&amp;H
PRECISION WEAPONS LEUPOLD DELTAPOINT PRO

Úvod
Tento dokument obsahuje důležité informace o bezpečném používání montážní desky V4 MIL/LEO pro optiku
C&amp;H Precision Weapons. Je navržen tak, aby zajistil bezpečnost uživatelů a splnil požadavky Evropské unie na
obecnou bezpečnost produktů (GPSR). Prosím, pečlivě si přečtěte všechny pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby montážní deska byla používána pouze podle pokynů výrobce.
Před použitím zkontrolujte, zda je montážní deska nepoškozená a správně namontovaná.
Uchovávejte montážní desku mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoliv nejasností nebo problémů se montážní deskou se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečně uložena.
Nepoužívejte montážní desku, pokud je poškozená nebo vykazuje známky opotřebení.
Při používání montážní desky dodržujte pokyny pro instalaci a údržbu.
V případě, že si nejste jisti kompatibilitou montážní desky s vaší zbraní, konzultujte to s odborníkem.
Nepoužívejte montážní desku s optikou, která není určena pro tento typ montáže.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje, včetně šroubováku s Torx hlavou.
Ujistěte se, že máte správný model montážní desky pro vaši pistoli Glock (17, 19, 34, 35, 41, 40).

Instalace montážní desky

Odstraňte krytku montážního místa na zbrani.
Umístěte montážní desku na správné místo podle pokynů výrobce.
Zajistěte montážní desku pomocí šroubů s Torx hlavou a ujistěte se, že je pevně upevněna.
Zkontrolujte, zda je montážní deska správně umístěna a zda nedochází k žádnému pohybu.

Používání montážní desky

Po instalaci proveďte kontrolu, zda je optika správně namontována a funkční.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je montážní deska v dobrém stavu a zda je optika správně
zarovnána.

Pokyny pro likvidaci
Montážní desku a její součásti likvidujte podle místních předpisů o odpadech.
Pokud je montážní deska poškozená, zvažte její recyklaci nebo odbornou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti produktu nebo další pomoc se obraťte na autorizovaný servis nebo
odborníka. Všechny produkty musí mít EU kontaktní místo pro bezpečnostní dotazy.



Děkujeme, že jste si vybrali montážní desku V4 MIL/LEO GLOCK OPTIC MOUNTING PLATE C&amp;H
PRECISION WEAPONS LEUPOLD DELTAPOINT PRO. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní
používání produktu.


